
 
 

al-Ahādith Qudsī 
  
A hadith qudsi ( يسدق ثیدح ) is a type of hadith in which the Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم conveys 
words directly from Allah. Unlike the Quran, these words are not part of the Quran; the 
meaning is from Allah, while the wording is from the Prophet صلى الله عليه وسلم. al-Ahādith (pl.) qudsi 
addresses various Islamic areas, providing legal, spiritual, moral, and eschatological 
guidance. These prophetic statements offer timeless perspectives that enrich faith's 
understanding and practice. 
 

 
 

A) Definition of a Hadith Qudsī: 
 

 َّلَجَو َّزَع ِهَّللا ِنَع يبنلا ِهيِورَي ٍ حيرصٍ لوَق ُّلُك َوُه :فيرعت 
 

‘Any apparent statement from Allah the Mighty and Majestic narrated by the 
Prophet صلى الله عليه وسلم.’  
 
 
For a definition to be precise and function as an objective reference, it must be both all-
inclusive and all-exclusionary. This definition achieves this by encompassing four limiting 
considerations that contribute to its precision and significance. 
 
 
The first:   
The term ٍلوَق  statement eliminates any accounts that describe Allah’s actions.   
 
The second:   
The term حيِرَص  apparent excludes hadith where the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم employs a passive 
verb such as ‘ It was revealed to me…’ 
 
The Third:  
 
The phrase يبنلاِ هيِوَري , as narrated by the Prophet صلى الله عليه وسلم, excludes any references to apparent 
words from Allah conveyed by other prophets. 
 
The Fourth:  
 
The phrase َّلَجَو َّزَع ِهَّللا ِنَع  signifies that it does not include any reports where the Prophet صلى الله عليه وسلم 
relates Allah's words through an angel or Jibrīl. 
 
 
 
 



 
 
 

B) Three types of expressions are considered forms of Divine speech: 
 
The first:   
It’s the noblest form, namely, al-Quran 
 
The second:   
The previously revealed scriptures of the former prophets before their alteration and 
modification.  
 
The Third:   
 
al-Āhādith al-Qudsī  - is the words of Allah narrated through a sound chain, and it is the 
Prophet صلى الله عليه وسلم informing us of those words, unlike the Quran where it is Allah’s words and is 
referred to as Allah said, etc..… al-hādith al-Qudsī is the prophet said narrating from his 
lord. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
2. Allah’s honouring of His Messenger صلى الله عليه وسلم and His صلى الله عليه وسلم Ummah. 
 
 
 

 

 َّنِإَو اَهَبِراَغَمَو اَهَقِراَشَمُ تْيَأَرَف ضَرْأَلاَ يِل ىَوَزَ هَّللا َّنِإ"  صلى الله عليه وسلمِ هَّللا ُلوُسَرَ لاَقَ لاَق ، هنع هللا يضرَ ناَبْوَث

َ ال ْنَأ يِتَّمُأل يِّبَرُ تْلَأَس يِّنِإَوَ ضَيْبَألاَو رَمَحْأَلاِ نْيَزْنَكْلا ُتيِطْعُأَو اَهْنِم يِلَ يِوُز اَم اَهُكْلُم ُغُلْبَيَس يِتَّمُأ

 اَيَ لاَق يِّبَر َّنِإَو ْمُهَتَضْيَب َحيِبَتْسَيَفْ مِهِسُفْنَأ ىَوِس ْنِم اًّوُدَعْ مِهْيَلَع َطِّلَسُيَ ال ْنَأَو ٍةَّماَعِب ٍةَنَسِب اَهَكِلْهُي

 َطِّلَسُأَ ال ْنَأَو ٍةَّماَعِب ٍةَنَسِبْ مُهَكِلْهُأَ ال ْنَأَ كِتَّمُأل َكُتْيَطْعَأ يِّنِإَو ُّدَرُيَ الُ هَّنِإَفً ءاَضَقُ تْيَضَق اَذِإ يِّنِإُ دَّمَحُم

 َنْيَب ْنَمَ لاَقْ وَأ - اَهِراَطْقَأِب ْنَمْ مِهْيَلَعَ عَمَتْجاِ وَلَو ْمُهَتَضْيَب ُحيِبَتْسَيْ مِهِسُفْنَأ ىَوِس ْنِم اًّوُدَعْ مِهْيَلَع

 ." اًضْعَبْ مُهُضْعَب يِبْسَيَو اًضْعَبُ كِلْهُيْ مُهُضْعَبَ نوُكَي ىَّتَح - اَهِراَطْقَأ

 

 
(H3/27) Thaubān (May Allah be pleased with him)  narrated  
 
Thawban (may Allah be pleased with him) reported that the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said: 
"Indeed, Allah drew the ends of the earth together for me (folded it), so that I saw its 
eastern and western parts. The dominion of my Ummah will reach as far as those parts 
which were drawn together for me. 
 
 
I was given the two treasures: the Red (the Persian Empire) and the White (the Roman 
Empire). I asked my Lord for my Ummah that He should not destroy them by a widespread 
famine, and that He should not give power to an enemy from outside of themselves who 
would annihilate them (uproot them) even if those from all corners of the earth were to 
gather against them. 
 
My Lord said: 'O Muhammad, when I issue a decree, it is not reversed. I have granted your 
request for your Ummah: that I shall not destroy them by a widespread famine, and I shall 
not give power to an enemy from outside of themselves who would annihilate them, even if 
those from all corners of the earth—or he said: those between its corners—were to gather 
against them. (This remains true) until they begin to destroy one another and take one 
another as captives.'" 
 

 
Student Task (H3) 
 
 
1. The Vision of the "Folded Earth" 

“Indeed, Allah drew the ends of the earth together for me... and I saw its eastern and western parts.” 



Reflective Question: If the early Muslims—who were a small, persecuted group in a desert—
believed this prophecy of global reach, how should that influence your own ambition and 
confidence today when facing overwhelming odds? Does a "global" vision change how you 
view your local actions? 

 
2. The Paradox of Strength 

“...He should not give power to an enemy from outside... even if those from all corners of the earth 
were to gather against them.” 

Reflective Question: The Hadith suggests that the community is fundamentally "invincible" 
from the outside, yet vulnerable from the inside. Why do you think unity and internal 
character are more important for survival than military or economic power? How does this 
change your definition of what a "strong community" actually looks like? 

 
3. The Internal Mirror 

“...until they begin to destroy one another and take one another as captives.” 

Reflective Question: Reflect on your own social circles (family, school, or community). We 
often blame "external circumstances" for our problems. Based on this Hadith, can you 
identify a time when internal disagreement or ego caused more damage than an outside 
challenge? What is one practical way you can prevent "internal destruction" in your own 
life? 

 
 
 
(H4/30)  
 

 َّمُث ،َةَقاَفْلا ِهْيَلِإ اَكَشَف ٌلُجَرُ هاَتَأ ْذِإ ملسو هيلع هللا ىلص ،ِّيِبَّنلا َدْنِع اَنَأ اَنْيَبَ لاَق ،ٍمِتاَح ِنْب ِّيِدَع ْنَع

َ لاَق .اَهْنَع ُتْئِبْنُأ ْدَقَو اَهَرَأ ْمَلُ تْلُق ."َ ةَريِحْلاَ تْيَأَر ْلَه ُّيِدَع اَي "َ لاَقَف ِ.ليِبَّسلا َعْطَق اَكَشَف ،ُرَخآُ هاَتَأ

َ هَّللا َّالِإ اًدَحَأُ فاَخَتَ ال ،ِةَبْعَكْلاِب َفوُطَت ىَّتَح ،ِةَريِحْلا َنِمُ لِحَتْرَتَ ةَنيِعَّظلا َّنَيَرَتَل ٌةاَيَحَ كِبْ تَلاَطْ نِإَف "

 َّنَحَتْفُتَل ٌةاَيَحَ كِبْ تَلاَط ْنِئَلَو "َ دَالِبْلا اوُرَّعَس ْدَقَ نيِذَّلا ٍئِّيَطُ راَّعُدَ نْيَأَف يِسْفَن َنْيَبَو يِنْيَب اَميِفُ تْلُق ـ "

َ لُجَّرلا َّنَيَرَتَل ،ٌةاَيَحَ كِبْ تَلاَط ْنِئَلَو ،َزُمْرُه ِنْب ىَرْسِك "َ لاَقَ زُمْرُه ِنْب ىَرْسِكُ تْلُق ." ىَرْسِكُ زوُنُك

َ هَّللا َّنَيَقْلَيَلَو ،ُهْنِم ُهُلَبْقَي اًدَحَأُ دِجَي َالَف ،ُهْنِم ُهُلَبْقَي ْنَمُ بُلْطَي ،ٍةَّضِفْ وَأٍ بَهَذ ْنِم ِهِّفَك َءْلِمُ جِرْخُي

 ُلوُقَيَف َكَغِّلَبُيَفً الوُسَر َكْيَلِإْ ثَعْبَأ ْمَلَأ َّنَلوُقَيَف .ُهَل ُمِجْرَتُيٌ ناَمُجْرُت ُهَنْيَبَو ُهَنْيَب َسْيَلَو ،ُهاَقْلَيَ مْوَي ْمُكُدَحَأ

 ْنَعُ رُظْنَيَو ،َمَّنَهَج َّالِإ ىَرَي َالَف ِهِنيِمَي ْنَع ُرُظْنَيَف .ىَلَب ُلوُقَيَفَ كْيَلَعْ لِضْفُأَوً الاَمَ كِطْعُأ ْمَلَأ ُلوُقَيَف .ىَلَب

ْ وَلَوَ راَّنلا اوقَُّتا "ُ لوُقَي ملسو هيلع هللا ىلص َّيِبَّنلاُ تْعِمَس ٌّيِدَعَ لاَق ." َمَّنَهَج َّالِإ ىَرَي َالَفِ هِراَسَي

 ىَّتَحِ ةَريِحْلا َنِمُ لِحَتْرَتَ ةَنيِعَّظلاُ تْيَأَرَف ٌّيِدَعَ لاَق ." ٍةَبِّيَطٍ ةَمِلَكِبَفٍ ةَرْمَت َةَّقِشْ دِجَي ْمَل ْنَمَف ،ٍةَرْمَت ِةَّقِشِب



 ٌةاَيَح ْمُكِبْ تَلاَط ْنِئَلَو ،َزُمْرُه ِنْب ىَرْسِكَ زوُنُك َحَتَتْفا ِنَميِفُ تْنُكَو ،َهَّللا َّالِإُ فاَخَتَ ال ،ِةَبْعَكْلاِب َفوُطَت

 ." ِهِّفَك َءْلِمُ جِرْخُي " ملسو هيلع هللا ىلصِ مِساَقْلا وُبَأ ُّيِبَّنلاَ لاَق اَم َّنُوَرَتَل

 
(H4/30)  
'Adi bin Hatim reported: 
"While I was with the Prophet صلى الله عليه وسلم, a man came to him and complained of poverty. Then 
another man came and complained of highway robbery (insecurity on the roads). 
The Prophet صلى الله عليه وسلم then said, 'O 'Adi! Have you seen Al-Hira (a city in Iraq)?' I replied, 'I have 
not seen it, but I have been told about it.' He said, 'If you live a long life, you will surely see 
a lady in a litter (traveling on a camel) traveling from Al-Hira until she performs the Tawaf 
around the Ka'ba, fearing no one but Allah.' 
I said to myself (in amazement), 'Then what would happen to the bandits of the tribe of 
Tayyi’ who have set the lands ablaze (with their raids)?' 
 
The Prophet صلى الله عليه وسلم continued, 'And if you live a long life, the treasures of Khosrau (the Emperor 
of Persia) will surely be opened.' I asked, 'Khosrau bin Hurmuz?' He replied, 'Yes, Khosrau 
bin Hurmuz. And if you live a long life, you will surely see a man coming out with a handful 
of gold or silver, seeking someone to accept it from him, but he will find no one to accept it. 
And (remember) each of you will surely meet Allah on the Day he meets Him, with no 
interpreter between him and Allah to interpret for him. Allah will say to him, "Did I not 
send a Messenger to you to convey My Message?" and he will reply, "Yes, You did." Then 
Allah will say, "Did I not give you wealth and bestow favors upon you?" and he will reply, 
"Yes, You did." Then the person will look to his right and see nothing but Hell-fire, and 
look to his left and see nothing but Hell-fire.'" 
 
'Adi (later) added: "I have seen the lady in a litter traveling from Al-Hira until she 
performed Tawaf around the Ka'ba, fearing none but Allah; and I was among those who 
opened the treasures of Khosrau bin Hurmuz. And if you live long lives, you will surely see 
what the Prophet, Abu-l-Qasim صلى الله عليه وسلم, said regarding 'a man coming out with a handful of 
gold...'" 
 

 
Student Task (H4) 
 
Reflective Task for Students 

1. Perspective Shift:  
'Adi bin Hatim was skeptical about the "bandits of Tayyi’." How does this Hadith 
teach us to trust in a "higher plan" even when our current surroundings (news, 
politics, or personal struggles) seem chaotic? 

2. The Definition of Success:  
The Prophet صلى الله عليه وسلم went from talking about the "Treasures of Khosrau" to the "Fire of 
Hell." What does this sequence tell us about the true purpose of wealth in Islam? 

3. Personal Responsibility:  
Imagine standing before your Creator with "no interpreter." How does that visual 
change the way you speak or act today? 

 


